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OBBEIMHEHUE 'TEPMAHNUN
KAK OIIBIT « COHUOKYJbTYPHOMU TPABMBI»

M.C. Ilorémuna
BanTuiickuit ¢penepanbhblii yauepcutet uM. Ummanyuna Kanra, Kanuanarpan

Annomayusn. B konmexcme onvima KyisnypHOU mpagmsl 8 Camve paccmampusaen-
€51 MEXAHU3M BbICMPAUSAHUSL UHMPAKYILINYPHO20 OUA02A BOCTNOYHBIX U 3ANAOHBIX HEMY e
nocne 1989 200a. Xyoooicecmeennvie mekcmol, co30anuHble 8 dMOM NEpuood, crmaHoesam-
€Sl BAJICHOU 4ACMbIO MEMAOUCKYPCA, 8 KOMOPOM (DOPMUPYEMCs MYTbMUnepCcnekmueHas
nanopama cogpemennocmu. «Cmena 6 2on06axy, cyosi no Xyo0iCeCmeeHHbIM MeKCmam
9MO20 NEPUOIA, MONHCEM OKA3AMbC HAMHO20 NPOUHee, YeM DepluHcKas cmena. « Bocmoy-
Hble U 3anaonvie HeMybl OMOANAIOMCs Opye OM Opy2ay», — MAKOGbl Pe3yIbmamvl MHO2OYUC-
JIEHHBIX ONPOCO8 HaceneHus I epmanuu.

B ceazu ¢ ompasicenuem 3moeo A61eHUs 8 COBPEMEHHOU HeMeyKoll Jumepamype 603-
HUKaem HeoOX00UMOCMb NPOCIeOUMd Hepe3 HApPamus «UCmopuio pazbeOuHeHul»
(IO. bexxep) ¢ yenvio 8viasieHUsA CNOCOOOE UHCYEHUPOBKU 8 X)YO0XHCECMBEHHOM OUCKYPCE
NpoUCXO0AWUX 8 00 ecmEe NPoYeccos.

B numepamypnom none I'epmanuu smoeo nepuooa, ¢ 00HOU CMOPOHbL, HAOI0Oaem-
¢ cooeporcamenvHas U QopmanbHas Maxugecmayus TumepamypHo20 KOHCEp8amusmda,
¢ OpY2oll — BANCHBIM TIEMEHMOM ABMOPCKOU camopeueKkcuy CMaHo8UmMcst OeKOHCIpPYK-
yus mexcma, cyovekma u Asvika. IIpu smom aumepamypHvle 2paHuybl HAPYUWAIOMCA
nUCAmensiMu 8 HeCKONbKUX acnekmax: 1) uepez sSKkempemusm HenpuKpaueHHo2o uzobpa-
JiCeHUsl 6cex epaHell UHMepaxkyuy oouecmea U UHOUBUOYYMA HA COOePHCAMENbHOM YPOGHE
(I1. naiioep, I Hotimanw); 2) uepe3 sKCNEpUMEHMATbHYIO ICMEMUK) OeCKOMNPOMUCC-
HO20 U300padiceHUs OelCmMBUMENbHOCU, 0C8AUBAIOWYI0 HOBble QOpMbL BbIPANCEHUS
Ha opgozpadusecku-munozpaguseckom yposue (P. Hupens).

Knrueswie cnosa: Obveounenue ['epmanuu, nemeykas nposa, mpasma, 11. [luaiioep,
P. Hupenw, I Hotimanun.

GERMAN REUNIFICATION
AS “SOCIOCULTURAL TRAUMA” EXPERIENCE

Abstract. The article examines the mechanism for constructing an intracultural dia-
logue between East and West Germans after 1989 in the context of the “cultural trauma”
experience. Literary texts created during that period of time become an important part
of meta-discourse, in which a multiperspective panorama of the present is formed. Judging
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by the literary texts of that period “the wall in the heads” (P. Schneider) may turn out to be
much more solid than the Berlin wall. The results of the numerous opinion polls in Germany
show that “East and West Germans are drifting away from each other”.

Due to the reflection of this phenomenon in modern German literature it becomes nec-
essary to trace “the history of separation” (J. Becker) through the narrative in order to find
means to depict occurring in the society processes in the literary discourse.

In the literary field of Germany of this period there is a content and formal manifesta-
tion of literary conservatism, on the one hand, and deconstruction of the text, subject and
language becomes an important element of the author'’s self-reflection, on the other hand.
At the same time, literary boundaries are violated by writers in several aspects: 1) through
extremism of picturing unvarnished all facets of the interaction between the society and the
individual at the content level (P. Schneider, G. Neumann); 2) through the experimental
aesthetic of an uncompromising depiction of reality, mastering new forms of expression
at the orthographic-typographical level (R. Jirgl).

Key words: Reunification of Germany, German prose, trauma, P. Schneider, R. Jirgl,
G. Neumann

O0nenuueHne [epMaHu CTATIO JJIS1 HEMEIIKUX YUTATEIIeH, THCATeNei U X Tpo-
TarOHHCTOB TPABMATHYHBIM COOBITHEM, 3aITy CTHBLINM MEXaHU3M JIe(KOHCTPYKIIHH)
BOCIIOMHHAHHH. B KOHTEKCTE OTBITa «KYIBTypHOM TPaBMBD) Ha JIOKAITHHOM YPOBHE
MIPOM3BONTCS TIEPEOLICHKA IIPOIIIIOTO0, a Ha NT00AIbHOM ypOBHE, Oarogapsi Meau-
QJIHBIM HHCTPYMEHTAPHSM, B (POKyC BHUMAHHS TIOTIaJAI0T COOBITHS, KOTOPBIE 0N~
roe BpeMsl HaXOAWJINCh Ha Mepu(epin 0OIECTBEHHOTO CO3HAHUSL.

TepMUHBI «IaMATY», «BOCTIOMHHAHIS M «TPaBMay» BCE Yalle pacCMaTpHBAIOT-
Csl B KOHTEKCTE Hay4IHOW MapaaurMbl, KoTopasi, HaunHas ¢ 1990-x Tonos, npeacras-
Js1eT co00i IMMPOKOE TPAaHCIUCLIMIUIMHAPHOE HCCIIEA0BaTeNbCKoe mone. Bompocamu
HaMSTH U TPABMBI 3aHIMAIOTCS TIPECTaBUTENN HEHPOHAYK M nicuxonoruu [Schacter
1996; Williams, Banyard 1998], ucropuueckux Hayk [Roth 2012], coumornoruu
[Welzer 2001], xkynsryposoruu [Assmann, Hollscher 1988; Assmann 1992; Assmann
2002] u nuteparypoBenenus [ Gansel 2009; Erl, Niinning 2005; Basseler, Birke 2005].

Cnycts Heckonbko JieT nociie O0benuaennss B CMU otmedaercst poct mpen-
yOeK/IeHNI U JIAaTeHTHOW arpeccuy, MOsBUBIIMICS Mexay Bocrokom u 3anmamom
nocne nagaeHus bepmunckoii crensl. O0benuHenne I'epManiy paccMaTpuBaeTcs Kak
«ctpecc» (Wendestress) [Schmitz 1995] u «kpusuc» (Vereinigungskrise) [Kocka
1995], a Takxe 4acTo CpaBHUBAETCS C TaKUMHU (hOPMaMH JTYIIEBHBIX 3a00JICBaHUM,
Kak IU30(pPEHUS 1 JUCCOIMATHBHOE PACCTPOMCTBO uneHTHYHOCTH [Roters 1997,18].

XapaxTepHol (hopMOIl peakuuMu Ha NPOMCXOASIIME COOBITUS B 0OIIECTBE,
no mHenmto K. Jlukmana, cranoButcs Momuanue. Ha 3amane — 310 «Oe3MonBue,
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rpaHMyYallee ¢ Mpe3peHuemM», B To BpeMs Kak «Boctox I'epmaHuu cymoposkHO
C)KMMAETCs M 3aMbIKaeTcsl B cebe — peakiys, XapakTepHas Ul MepBbIX NpU3Ha-
koB gerpeccun» [Dieckmann 1998]. A. Tymbaprt, u3yuuB pe3ysbTaThl HCCIIEI0BA-
Huu 00 obpase Bocrounoii [epmannu B CMU nocne 1989 ., nenaer cnenyronmia
BeIBOI: «Hecmotps Ha 1o uro CMMU m3Geraror cozganus obpasza Bpara B JIMLE
BOCTOYHOTO HJIH 3aITaJHOTO HEMIIa», 3TO U30eraHne JOCTUraeTcsl MyTeM «MOoTda-
HUSL ¥ THIOUHBD. [Ipu 3TOM «MOTYaHKNe U pacTepSIHHOCTh, TOKAa3aHHBIE IO TEJe-
BH30pY, COIPOBOXKIAIOTCS TaKUM XE€ MOJTYAHHEM Y CHJLIIIUX Tepern 3KPaHOM»»
[Thumfart 2002, 716].

[Ipumepom n300pakeHns MOT0OHOTO MOTYAHHUSI MOXKET CIIY>KUTh poMaH ['epta
Hotimana «Pacuém» (“Anschlag”) [Neumann 1999], B koTopoM aBTOp TOBOPHT
0 HEBO3MOKHOCTH HEMEIKO-HEMELIKOTO INAJIOra, MOCKOIbKY JTI00ast KOMMYHHKA-
LIMsl BOCTOYHOTO U 3allaJHOTO HEMIIA arpuopy OyJeT OTATOIIECHA HEAOCKa3aHHO-
CTBIO M IPETIOIOKEHUSIMH, HE HAXOASIIMH TIOATBEPKACHUS HIIH ONIPOBEPIKEHHS,
a TaKKe IMIUTHIUTHBIMA OOBHHEHHSIMU.

ImaBHBI repoii — BOCTOUHBIA HEMEL — MEYETCS MEXAY OTKPOBEHHEM
1 CaMOOTPULIAHWEM W, B UTOTE, IPUHUMAET PEIICHHE «I103a00THTHCSI O YUCTOTE
momganus» [Neumann 1999, 50]. CnoBa, ucmons3yeMble B pa3roBOpe ¢ 3ama-
HOHEMEIIKUM COOECeIHUKOM, MOJIBEPraloTCs PEBU3MH M IPOBEPSIIOTCS HA COOT-
BETCTBHE X 0003HAYAEMOMY M, TEM CaMbIM, Ha IIPABIUBOCTh M JJOCTOBEPHOCT.
A TIOCKOJNBKY «IIOCIIE TAaKOTO PEUICHNS AWHCTBEHHOH TOCTOBEPHOI JAaHHOCTHIO
pasroBopa crano Momdanue» [Neumann 1999, 51], oHO cTaHOBHTCS HEOTHEMIIC-
MOW YaCThIO0 MMIUIMIUTHOTO auanora. «IIpu aToM Hemb3st ObUIO pa3oOpaTh, CBS-
3aHBI JIU OH W SI MONYAJIUBBIM TySTOM HJIM MOTYAJIMBOH AydJIbI0», — OTMEYAET
repoii [Neumann 1999, 27]. Monyanue cTaHOBUTCS 4acThi0 KOMMyHHKanuu. [1pn
9TOM CO3JIaBIIEECs MONOKEHNE pa3OupaeTcst U 00CyKAaeTCs, a IPEAbIBIIEMbIC
IPYT APYTY Ype3MepHBIe TPeOOBAaHS, BEIHYKIAIOIINE OTHOTO TOBOPHUTS, & APYTo-
IO CIyIIaTh, CTABATCS 1T0J] COMHEHHUSI.

UpesmepHble TpeOOBaHUS MPEABIBIAIOTCS U K uTeparype. [Ipouecc o6benu-
HEHUSI COIIPOBOXKAAETCA HE CTOIBKO CUHEPIeTHIECKON aKKyMyJIALel IBYX JIUTe-
paTypHBIX TPAAULMH, CKOIBKO MHOTOYHCIICHHBIMH IONBITKAMU MOIIOTUTH OHY
kynsrypy (IJ1P) npyroii (OPT).

B nepBoe necarunerue nocie oobeanHeHus [epMannu, Kak 0TME4aeT B CBOEM
uccnenoBannu T. Mo3ep, HaOmonaeTcs yapydaromias CUTyalus, Koraa JuTepary-
pa [/IP paccmarpuBaeTcs 3amaJHbIMH MHCATEIsIMU Kak JIUTEpaTypa, IpHHAAJIe-
JKalasi 4y>Koi MHOsI3bIYHOM KynbType. B «MopansHo#t npame [ToBopota» [Moser
1992, 206] npousBeneHus u naxe JUUHOCTH nucateneil u3z ['JIP monseprarorcs
COMHEHHUIO M JUCKPEOUTHPYIOTCA (HEMELKO-HEMELKHH JUTepaTypHbIil crop),
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HOATOMY 3alla{HbIe TUCATENN BOCIPHHUMAIOTCS UX BOCTOYHBIMHU KOJIJIETaMH Kak
KOJIOHU3ATOPBhI Uy>KOH KyJIBTypPHI.

OObecrieHUBaHWE BOCTOYHOHEMELKOH JIMTEepaTyphl 3amaJHbIMM H3AaTeNs-
MH SpKO omuchiBaeTcst B pomane P. Minpris «IIpomanue ¢ Bparammy» (“Abschied
von den Feinden®). [lepenaua aBroOuorpaduueckoil pyKkonucu penakTopy cra-
HOBHTCSI HE TOJIBKO TPAaBMATUYHBIM OITBITOM JUISI BOCTOYHOHEMEIIKOTO aBTOPA,
HO 1 OOHaXXaeT BHYTPEHHUH M BHEIIHUH KOH(IMKT, COMPOBOXKIAIOIINI MHcaTe-
neii u3 OpBmeid /P, oOHapyxuBImMX ceOs B 00€CIEHHBAIOIIEM HX U MX TBOpYE-
CTBO KOHTEKCTE.

@parMeHThl MaHyCKpUIITa HE POCTO 3aYUTHIBAIOTCS PENAKTOPOM, HO U UPO-
HUYHO KOMMEHTHpPYIOTCs. OIMCAaHHBIE B CLEHAPHH JpaMaTUdeCKHe COOBITHS
CapKaCTUYHO PACCMaTPUBAIOTCS KaK YacTh «HEMEIKOW-KOMEIUH-C-TIIyOOKHM-
cmbiciiomy [Jirgl 2010, 82], KyIbMHUHAIIMOHHBIE MOMEHTBI HE TOJIBKO BHICMEUBAIOT-
sl 1 OAaHATM3UPYIOTCS, HO M KaTaJIOTU3NPYIOTCS KaK «CKyKOTHIIA OT HAaBOASIIETO
CKYKY OTpOIBS IS HaBOISIIEro cKyKy orpoabs» [Jirgl 2010, 83]. [locrenenHO
OT OLIEHKH PYKOITUCH COTPYAHUKHU PENAKIIUHU MEPEXOAIT K 00CYKIECHUIO BOCTOY-
HOHEMEILKHUX MMHUCATENeN. Y «3THX, C TOH CTOPOHBI CTEHBD) HET «HHYETO CBOETO,
HHKaKOTO CaMOYBa)KCHUs», OHH HE TOISITCS Ja)ke Ha TO, YTOOBI OBITh «JIUTEpa-
TYpPHBIMH HETPaMMU», TaK KaK XOTAT MOKAa3aThCsl UPOHWYHBIMH, HO «3TH HEMIIBI
He crocoOHbI 1 Ha 310y [Jirgl 2010, 82]. UX «aeiicTBUTENFHOCTS elle IIyIee, YeM
BBIIyMaHHast pealibHOCTBY [Jirgl 2010, 83], «3THX 30HU HEJIB3S NOMYCKaTh K HAITH-
CaHMIO TEKCTOB: 10 Omux BCE €Ille HE JOINIO, YTO UX MOMPOLIaiHUIECTBO U 1aB-
JICHWE Ha XKAJIOCTh HA COBPEMEHHOM PBIHKE YK€ JIaBHO HE B TpPeHAE.... YTo 310
OBLTH 32 IIPEKpacHbIC BpeMeHa, Korja cTeHa ee crosiialy [Jirgl 2010, 87] He ynu-
BUTENIBHO, 9TO BCE aBTOPHI U3 ObBIIei I /[P, ¢ KOTOpBIME OBLIT 3aKII0YEH JOTOBOD,
10 HAOIOACHUSIM PEIAKTOPA, B «IIOCIETHNAE TOABI BIIAJIU B ICTIPECCHIO, TIepecTa-
nu mucatby [Jirgl 2010, 80]. Kak BUaHO U3 IPHUMEPOB, 3amaIHbIA U3aTENb Yepes
00eCIeHNBaIOIe KOMMEHTAPHH CaMOYTBEPIKIACTCs, HAXOAUT B 3TOM JICHCTBUHU
UCTOYHMK COOCTBEHHOM CHJIBI 1 MOTYIIECTBA, 3 BOCTOYHOHEMELIKHI aBTOp OKa-
3bIBA€TCsl B CUTYallUH >KEPTBbI, SMOLIMOHAIBHO yA3BUMON M MCTOILEHHOW, BIa-
JaeT B yHbIHUE M pa304yapoBaHue, OLIyIICHUE OeCIIOMOIIHOCTH U HUYTOXKHOCTH.
«Hewmernkas-komenusi-c nryookum cmbiciom» [Jirgl 2010, 82] npourpsiBaeT x010-
BOMY TOBapy KaHHCKOTO M roJutMByAcKoro yposhs [Jirgl 2010, 83].

Takoil nporecc BBITECHEHHS BCETo Yy>KOro Ka)XeTcsl IOTMYHBIM B IIpeiarae-
MBIX 00CcTOATENbCTBAX. My3bIKaHT U pexuccep XaHc-OKkapaT Benuens oTmeuaer
B OJITHOM M3 CBOMX UHTEPBbIO: «HeynquBUTENbHO, YTO KOJIOHU3aTOPbl yOUBaIU CHa-
Yaja KOJJIYHOB, IIEBLIOB IJIEMEHH, TaK KaK UMEHHO OHHU COXPaHSIN KYJIBTYpHYIO
WACHTHYHOCTH Hapoaa» [1uT. o Hirdina 1990, 154].
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MeradoprudHoe onucanue KpUTUKOM TuinbMaHoM Mo3epoM coOBITHH, pa3Bo-
pauuBaronuxcs B 'epmanuu nocine 1989 r., kak TearpanbHOI OCTAHOBKH, KaXeT-
cs, OYEHb SAPKO OTpaXkaeT U BCE IPOUCXOZSAIIEE B JIMTEPATypHOM COOOILECTBE
ATOTO BpeMeHH : «JIMKBUAanus Mpouwioro “no Ty CTOpoHy CTeHbI” [....] mpuobpe-
na popMy MeIUIHOTO CIeKTakisl. becuncnenHble MPeCTYIHUKU U JKePTBbI UIpa-
I0T B 3TOM MOpaJIbHOW JApaMe Ha OTKPBITOW CIEHE. ' MTaHTCKUHA XOp OKpY»KaeT
aKTEepOB, KaK B IPEUeCKoil Tpareanu. BoT Tonbko (yHKINH X0pa pazHooOpasHee:
OCHOBHOW 3ajjadeil ero sIBISIETCS HE TOJIbKO KOMMEHTHPOBATh U PA3bBACHITH, HO
1 peain3oBaTh aBTOPCKHWE MaHWIMYIATUBHBIE TeXHWKH. IIpn 3TOM peup uuer,
HalmpuMep, O NEMOHCTPAlMK CHJIbI, TpaBiie, OOBHHEHMSX, peajn3aluu coO-
CTBEHHBIX MOMUTHYECKUX IIETICH, YBEIMUCHNH THUPAXXEH, OTBJIECKAIONIINX MaHEB-
pax, CKPBITHIX TOJWTHYECKHX CPEACTBAX BO3JCHCTBHS, 3aMEINAIONINX BOWHBI.
[epen Hamu Gopb0Oa 3a o0NaJaHUe TAKHM KalMTaloM, KaK HOBeWIIas HHpopMa-
LHs, TTOJTy9aeMasi 3a9acTyro U3 MOJO3PUTEIbHBIX HCTOUHUKOB» [Moser 1992, 20].
Eciu B TeaTpe reteporeHHble KyJIbTypHBIE CUCTEMBI CHHTE3UPYIOTCS, TIepeceKa-
I0TCS APYT C JAPYTOM, HAKIIAIBIBAIOTCS APYT HA APYra, TO B MMOCTMOJEPHUCTCKOM
MEANHHOM TeaTpe APYT Ha Jpyra HacIanBalOTCs TETEPOreHHBIE TUCKYPCHI.

IToxoxass maes peanusyeTcs M Ha cTpaHuumax pomana Ilerepa Illnaiine-
pa «Bosppamenne Onyapaa» (“Eduards Heimkehr”) [Schneider 2005]. I'mas-
HBI TEPOM OTMpaBIsieTCs CO CBOMM ApYyrom mnucareneMm Teomopom Banebeprom
B Tearp. HacueHe oipkcOrOHE ero BHHMaHWE IPHUBICKAIOT CIOPPEATUCTHY-
HBIE TIEPEIJIETEHUs] CHEHMYECKOro aeicTBa: «llocTemeHHO 3puTenb 3amedaer,
YTO OJHM UTE )K€ YETHIPE I IIITh aKTEPOB WUTPAIOT Ha CIEHE M MEPUOIMUECKU
MEHSIIOTCS POJISIMH: TOT, KTO TOJIBKO YTO WTpasl 3allaJHOTO HEMIIA, B CIECIYIOMIEH
CIIeHe MODKEH OBLT OKa3aThCsl B IIKypE CBOETO NMpOTHBHHKA. Kakmoe melcTBue
U TIOPOXIIAIOIIIE er0 KOHMIMKTH HUKAK HE 3aBEpIIAIUCH. TOJIBKO THI BCTaBal
Ha CTOPOHY OAHOTO M3 YYaCTHHKOB, KaK CIICHA IOBTOPSUIACH B CIIETKA N3MEHEH-
Ho¥ xoHcTewnsinuu. Crapuk ¢ BocToka Bo3Bpamaercs Ha ClieHy B 00pas3e MoJo-
JIOTO MY>KYHHBI-COTPYAHHUKA CIy>KOBI TOCOE30IIaCHOCTH, YTOOBI IPU3HATHCS, YTO
OH cMOI' OOMaHHBIM CIIOCOOOM OJarozaps IOHOCY IOJIyYUTh y4YacTOK CBOErO
cocena. B crnenyromeil Bapuanuu ero jxepTsa, My>K4MHa 13 3anaaHoil [epmanuu,
BBIHYX/I€H OTBETUTh Ha BONIPOC, KAKUM 00pa30M €ro OTell MOIy4YHi 3TOT Y4acTOK
B COOCTBEHHOCTh BO BpeMeHa Hamu3ma...» [Schneider 2005, 185]. BaxxHo npu
9TOM, YTO TJIaBHBIX I'€POEB pOMaHa UHTEPECYET HE CTOJBKO TO, YTO MPOUCXOAUT
Ha CIIeHe, CKOJIbKO peaKlys Ha CIeKTaKiIb 3puTeneil. OHU 4yBCTBYIOT ce0s Bce
B OonbIIel PacTepPSIHHOCTH, PearupyloT HEBIONA[, CACPIKUBAIOT CBOE BO3MYIIe-
HHE U Jaxe U3NIecKoe OTTOPKEHUE MPOUCXOAILETO Ha CLieHe. AKTepHI XKe CTa-
HOBSITCA BCE arpecCUBHEE, UCIONB3YIOT 3alpelleHHbIe Ta0yHPOBaHHBIC IPHEMBEI,
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M300pakaroT Ty HEHaBUCTh, KOTOPas CyLIECTBOBAJIA MEXLY €llle COBCEM HEJaBHO
pazaeIeHHBIMI HEMIIAMH.

3puTenH MPOSABIAIOT HealleKBaTHYI0 KOTHUTHBHO-TIOBEICHYECKYIO PEaKIUIO
Ha npoucxoxdmee. C 0AHON CTOPOHBI, OHU «PaCTEPSHbBL», «HEPELIIUTEIbHbD,
«OILEJIOMIICHBI», C OPYTrOii, Ocje TOro, KOrqa MOMEHT NMPpOoTecTa ObUT yIyILEH,
OHHM Bce C OOibIIEH «3aBOPO’KEHHOCTHIO CIEIMJIM 332 HEMCTOBCTBOM M OieBO-
TuHOU Ha cueHe» [Schneider 2005, 186]. YTparuB 4yBCTBO COOCTBEHHOTO
JOCTOMHCTBA, IBITA’ICH CAEPKATh CBOH CTpax, MyOiIiKa BCe TITyOKe MOrpyKaeT-
sl B OMOLMOHAIBHYIO 3aBUCHMOCTB OT TpaBMbI: « Tam, rje irobas apyras myouim-
Ka MUpa MPOCTO BCTaja Obl M YIIIA, ISt 9TOH IyOIHKH, Ka3aJI0Ch, HACTaXKICHUE
TEaTpoM TONBKO HayMHaNOCh. OHa YyBCTBOBaJA CeOsl ITO-HACTOSILIEMY XOPO-
110 JINIIb TOT/A, KO/ CO CLEHBI €€ OCKOpOIIN, B HEe IJIEBAIN, OCKBEPHSIN
¥ 00JIMBaJIH TIOMOSIMH — TaK, CJIOBHO JKU3HBb CHapY KK CTpagaja oT H30bITKa Kpa-
cotel» [Schneider 2005, 186].

Takasi peakius myONMKH OYEHb YIHMBISET [IABHOTO TepOsi U €ro CITyTHHKA.
ITo muenuro mcatenst Teo, HCKyCCTBO — 3TO peaknys Ha OOIIECTBO, MBITAIOMIE-
ecs MOJaBUTh MOTOK. VIMEeHHO B 3T0M yactu ['epmanny myOnuka AecCATHIETHSIMA
VICPKUBAIIACH B COCTOSHUU KOJIOHH3WPOBAHHBIX, & IIOTOK SHEPruH, BcE Kpea-
THUBHOE ¥ SMaHCHIIUPOBAHHOE, YXOAWIIO B MOJIIOJNBE, TaM HCKPHUBILIJIOCH U KOpe-
JKUJIOCh, TIOSTOMY CMOIJIO BBIMTH HApY)Ky TOJBKO 4epe3 BomocTok. «CoBcem 6e3
HACWIIUS, KaK 3TOTO ObI BCEM XOTENIOCh, OTACICHHE OT AUKTATYPHI HE pa3bIrpacT-
csi. O [Teo], a emie 6ostblre pesxuccep, He cAeIany 061 HIYEro HHOTO, 9eM Ipo-
CTO HEMHOTO IIPHITOJHATH KPBIIIKY 3Toro Jtoka» [Schneider 2005, 188].

TBopuecTBO, AEHCTBUTEIBHO, YAaCTO CTAHOBWTCS Ui THCATENsl, peKHccepa
WJIN 9UTATEISI CPEICTBOM, C IIOMOIIBIO0 KOTOPOTO €My YIAeTCs CIIPABIIATHCS C Iepe-
xuBaansamy. Tak, Paitaxapn Mupris oTMedaeT B OHOM U3 CBOMX MHTEPBBIO, UTO
MCBMO — 3TO €ro crocod OBITH B 3TOM MUpE. «S1 mHITy HE Ui TOro, YTOOBI HAUTH
cebe MECTO B KaKOH-TO yKe 3apeKOMEHIOBABIIICH ce0sl CHCTeMe KOOpAWHAT, CKopee,
Ha000pOT, MHE BaXKHO M3(00pecTr) U3 NByX peasibHocTel “S1” u “/Ipyroro” — aToro
oM KOH(IMKTOB M HANpPSHKEHUS YeNIOBEKAa — CBOIM COOCTBEHHBIH TEKCTYyaslbHbIH
nopsnok (B opgorpaduu u mynkryanun )» [Kammler 2007, 24].

M. 1. JleMup OTMeUaeT, uTo Jake A3bIK VIMpIIs ABIAETCS OTPaKeHHEM KOM-
MYHHKaTHBHBIX paccTporicTB» obiectsa [Demir 2016: 34]. OCHOBHBIMU TeMaMu
€ro NMpo3bl CTAHOBSATCA HACUIINE, CaU3M, CTpaX, yHHUYTOKEHHE, O0JIb U Ie30pUeH-
TUPOBaHHbIE, OKAMEHEBIINE OT TOPs JIIOAH, Ybs arpeccus HallpaBlIeHa KaK Hapy-
XY, TaK U Ha caMuXx ceOsl.

B tpunornu P. Hupris «Teneanorns youiicta» (“Genealogie des Tétens”)
[Jirgl 2010b] mokazaHbl BCe acMeKThl TPABMATHYECKOTO OTBITA.
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B Tekcre «Mama-nana-poman» (“Muter Vater Roman®) [Jirgl 1990] wu3o-
OpaxkeHbl (IIOCT)TpaBMaTUYHbIE MEPEKUBaHUSA OCPIMHCKOM CyNpy>KeCKOW mapsbl
HEMOCPEeACTBEHHO nociie Bropoil MupoBoii BoiiHbL. [Ipu 3TOM Ha mepBhId MIaH
BBIJIBUTAETCS HE CTOJIBKO PEKOHCTPYKLHSA ONpPENeIeHHOI0 UCTOPUYECKOTro HepH-
0]1a, CKOJIbKO AK3MCTEHIMAIbHBINA OIBIT JBYX M3ypPONOBAHHBIX BOMHOM U pazaene-
HueM I'epmanun nuuHOCTE. UyBCTBa IMABHBIX IEpOEB, PACCMOTPEHHBIE MOYTH
10/l MEKPOCKOTIOM, TTO3BOJIIIOT YHTATEII0 COCTABUTh MO3ANUHYIO KAPTHHY HCXO-
JUIIIEr0 OT TOCYIAapCTBEHHOTO ammapara HACHUJMs, Ubsl paspyLINTEIbHAs CHIa
MIPUBOINUT K Pa3MbIBAHMIO UIEHTHYHOCTH U OTUYKICHHIO JIIOACH APYT OT ApyTra.

OTtuyXIeHne Kak OCHOBA YEJIOBEUECKOTO OBITHS CTAHOBUTCS LIEHTPAIHHBIM
MoTHBOM M pomana P. Mupms «B orkpsitom Mope» (“Im offenen Meer”) [Jirgl
1991]. B ommmume ot «Mama-nama-pomManay (pOKyc BHUMAaHHUS aBTOpa HaIlpaB-
JIEH HE Ha CyAbOBI JIIOAEH B KOHTEKCTE MX HICOJIOTO-TIOIUTHIECKOTO MPOIIIIOro,
a Ha oTHOLICHHE <«S1-QUTypbI», HAXOASIICHCS B IOTPAHHYHOM COCTOSIHUH MEXKIY
TpaHCcOM U TpaBMoii, kK Boctounomy bepnuny 1980-x rogos. Boctounsrii bepnua
MIOKa3aH B POMaHE Kak 00E3NMWYCHHBIA MpecTynHbIM mup. JKectokne yOuiicTsa
OTMCBIBAIOTCSI YEPE3 CO3/aHME CIOPPEATNCTHYHBIX 00pa3oB. OTUyXaeHHE Npu
9TOM THUNEPOONU3NPYETCs: KOJUIETH Kouerapa OpocaroT €ro B KOTEIbHYIO yCTa-
HOBKY, TSDKEJIO paHEHHBIA JaeT MPOXOKUM yKa3aHHs, KaK CIeIyeT pa3pe3aTb €ro
BHYTPEHHOCTH, Ha CKOTOOOHHE HCTOLICHHBIC YEIOBEUECKHUE Tela IepepadarpiBa-
I0TCSI B KOHCEPBBI.

C OIBITOM TpaBMBI CBSI3aHBI M JISHTMOTHBBI, TOBTOPSIIOIIMECS] BO MHOTHX ITPO-
usBenennsax P. Vinprias. OXHEM U3 TaKHX MOTHBOB SBIISIOTCS POH MyX — «KPOIIEd-
Hble aTakyromme ManmHbD [Jirgl 2010a, 63], KOTOpBIE Kpy>KaT BOKPYT YellOBEKa
U «OTHUMAIOT BO3AyX mist apixanus» [Jirgl 2010a, 168]. pyroit MOTHB — KpUK.
Bynp To kpuk ot Oeccmnus n crpaxa («Mawma-nama-poman», «lIpomanue ¢ Bpa-
raMm») WK KpUK 6omu win cMeptu («Cobadubu Houm», «[eHeanorus yOouncTBy).
B tpetbeii yactu «['eHeanoruu yoOuicTB» KUK BBICTYIIAeT Kak mepopMaTHBHBIN
9NIEMEHT, KOTOPBIN, MMesl MOTeHLMAJ OTUYKACHUS, HapsAAy ¢ APYTUMH CTHIMCTH-
YECKUMHU CPEJICTBaMH, HalleJIeH Ha UPPUTALIUIO IPUBBIYHBIX CIIOCOO0B PELETIIIH.

B Tpetbeit yactu «['eneanorun yowuiictB» «HoBoctu npocrodunu u3 paspy-
menHoi =xu3nm» (“Kaffer-Nachrichten aus dem zerstorten = Leben”) npoBoaurcs
napasuieNb MeXIy OTACIbHBIM TeJIOM U O0ILECTBEHHBIM TEJIO0M, (OPMHUPOBAHUEM
COOCTBEHHOIO TeJla M FOCYIapCTBEHHOH MOMUTUKOH Tena. B kHUre nmokasaHa s3bl-
KoBasi 0OpbOa MEX Ly IOTHOCTBIO OTBEPralOLMM HHTETPALUIO B 00IECTBE TOXKH-
JIBIM YEJIOBEKOM M €T0 IICUXHATPOM, OJHLETBOPSIOIINM MaTpUapXalbHyI0 MOAETb
MBIIIJIEHUS BIACTH rocygapcTBa. TekcT OobIlel YacThio COCTOUT U3 MOHOJIOTOB
CTapHKa, KOTOPBIH IepeeskaeT U3 MPOBHHLMAIBHOTO ropoaka bupkxaiima B bep-
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JIMH, IIOCJIE TOTO KaK OH sIKOOBI BBIKOJIOJ IVIa3a MOJHLEHCKOMY BO BpeMs JKECTO-
KOro HamajieHus. B To BpeMs Kak cTapuk B CBOEH cTapoil BOCTOYHOHEMELKOH
KBapTHpKe BIagaeT B (paHTacTHYECKHE BOCIIOMUHAHUS, €r0 OXPaHSAeT U 3a HUM
HaOIoaeT MCUXHUATP, KOTOPBIN UCIIONIB3YET €r0 B KaUeCTBE MOAOIBITHOIO O0BEK-
Ta U HaKa3bIBACT 3JIEKTPOLIOKOM.

OBelIecTBICHNE YeNIOBEKa IMOKa3aHO B JTOM MPOW3BEACHHM U 4Yepe3 S3bIK.
(M3 oOperaroruiii  COOCTBEHHBIE ~ BOCIIOMHHAHHWS ~ MY)KYMHA  OTKa3bIBACTCS
MIPOM3BOAUTH C MTOMOIIBIO CJIOB MMEIOIINE CMBICI M OTPAXKAIOIINE TPABILY MPEAIIO-
JKEHHsI, KOTOpPbIE MOIJIM OBbI TOMOYb TICHXHMATPy COCTaBHUTH 3aKOHUCHHYIO KapTHUHY
60Ie3HM ITPY TIOMOIIM KPUTEPHUEB IICHX0aHaIN3a. B oTMire oT nerxoaHanmsa, 361K
HE T03BOJISIET 0OHAPYKUTH CEKPET TSDKETIO OTPEAEieMOro S, sI3BIK MPeICTaRISIETCS
KaK UTpOBasi KOMOMHAIINS CIIOBECHOTO MarepHaia. CTONKHYBIINCH ¢ TPAHULIAMHU CO0-
CTBCHHOM peyH, ITallUeHT CIPAIHMBACT ce0sl, HE SBISIETCS JIM M CYILIECTBOBAHHE TICH-
XHaTpa JIIIb 9XOM €T0 pasroBopoB ¢ camuM coboii [Jirgl 2010b, 576].

[Tprembl, KOTOPBIMH MOJIB3YETCSI ABTOP, YaCTO BBI3BIBAIOT Y YUTATEIIST KOTHUTHB-
HbI1 tucconaHnc. [TonmudoHnYHBIEe TONOCa PACCKA3UMKOB, HEOXKUIAHHBIC U3MEHEHHUS
TEeMIIa ITOBECTBOBAHMS, HAPYIIAIOUIETO JIMHEAPHOCTh BPEMEHHBIX M IIPOCTpPaH-
CTBEHHBIX CTPYKTYp, @ TaKXK€ colepkKaTeibHasi Tpy0asi HAIISAHOCTD ITO3BOJISIOT
PELUITMEHTY 3alIsIHYTh B CaMbIe TEMHBIC ITYOHHBI YEIIOBEUECKHX JYIIL.

Camopediiekcuss 1 aBTOKOMMYHUKAIMSA, TaKUM 00pa3oM, CTAHOBSTCS HaW-
Oonee penpe3eHTAaTUBHBIME (POPMaMH XYJO)KECTBEHHOTO MBIIUICHHS TIHCATENei
MPEeX/ie BCET0 BOCTOYHOM vacT ['epmanuu mocie o0bequHEHUS. XyT0KECTBEH-
HBIE TEKCTHI, CO3JJAHHBIC B HTOT NEPHOJ, CTAHOBATCS BAXKHON YacThIO METa/IH-
CKypca, B KOTOPOM ()OpMHPYETCS MyJIBTUIIEPCIEKTHBHAS TAHOPaMa COBPEMEHHON
HEMELIKON UCTOPHUU.
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METAJIMCKYPCHBHBII IIOAXO]
K ITPOU3BEJEHUSM HEMEIKOW JINTEPATY PBI
MOCJIE OBbEJIUHEHUS TEPMAHUA

JILA. YncrsikoBa
Enenknit rocynapctBenHblit yauBepcuret uM. M. A. bynuna, Enen

Annomayua. Hemeyxoazviunas numepamypa 90-x 20006 cmana npeomemom 2opadux
OuUCKyccutl He MOAbKO 8 JUMEPAMmyPHbIX KPYyeax, HO U 80 8CeM MEeOULUHOM NPOCMpPaHcmee
obveounennoil I'epyanuu.

Oonum u3 noOmexcmog 0OWjeCmeeHHO20 Pe3oHaHCa UMEPamypHLIX cobbimull ObLI0
80CMOYHO-3aNA0HOe MeHmanbHoe npomugocmositue. OyeHka NOTUMU4ecKUx 3211008 U 0ouje-
CMBEHHOU NO3UYUU AGMOPOS8 CO 3HAKOM «NIIOCY WU «MUHYCY» cmana onpeoensioweil Os
BbIHECEHIUs 6ePOUKIMA 0 COOCMBEHHO ICMEMUYECKUX OOCHOUHCIMEAX ux npousgedeHutl. Jlume-
pamypHvle Oebamul OblIU NepeHeceHbl 8 0ONaAcmb 00UEeCMBEHHO20 U NOTUMUYECKO20 CKAHOA-
na. Apxuti npumep momy — peskas kpumuxa pacckaza Kpucmot Bonwg) « 4mo ocmaemcsiy.

Bonpoc o nonumuueckoii anzaxcuposannocmu nucameneti I /[P umeem u opyeyio cmo-
pony. 3anpewennvie panee 6 Bocmounoii Iepmanuu KHueu 6v136au, HANPOmMus, 0coowlll
unmepec na 3anade. Tax oce, kax oguyuanvnas ITJ[P oxcudana noxeanvl 6 ceou aodpec,
Max u 3anaoHvle peyeH3eHmvl 8 KaxncOOol KHuee uckam ceudemenvcmea oOynma. Hecoena-
cue c kynomyptotl norumuxoui 1 /[P cmano ceoezo pooa b6apvepom, Komopwlii 00micHa Oblia
npeodonems n0bas knuea us /[P, umobsl 6vims npunamoti Ha 3anade. Camu XYOOHCHUKU
He2amusHoO OYeHUBANU MAKYI0 CUMYayuio, NOHUMAS HeOObEKMUBHOCIb U NPUCIMPACIHOCIb
yumamens OPI" no omnowenuto k ux npousgedenuam. Cumyayus, @ KOmMopoul OKa3anuch
60CMOYHO2EPMAHCKUE NUCAMENU Nocie 00beOuHeHUs, CIMAHOBUMCA, Haubonee HA2IAOHOU
Ha npumepe NONYIAPHO20 U AKMUSHoO 006cyxHcdaemozo 6 1990-e 200v1 asmopa FOpexa Bexepa.

Knrouesvie cnosa: obveounenue I epyanuu, coyuokyivmyproe coovimue, iumepantyp-
Hule debamol, acmemuueckue kpumepuu, FOpex bekep, coyuanusm.

METADISCOURSE APPROACH TO THE WORKS
OF GERMAN LITERATURE
AFTER UNIFICATION OF GERMANY

Abstract. The 90s literature in the German language became an object of heated dis-
cussions not only in literary circles but in the whole media space of united Germany.

One of the concealed meanings of social response to literary events was the East-West
mental confrontation. Positive or negative appreciation of the authors ‘ political views and



